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[THE GRAPEVINE]
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0O Ogb¢ va tnv moAuxpovel TV aumnelokoutooupa,
TIOU KAVEL TO YAUKO Kpaol Kal ta EexvoU e oUAQL.
XiAla kaAwoopioate ¢piloL p’ ayamnnuévol
Qo KALPoU XOpOULEVOL Kol KAAOKaPSLOHEVOL.
XiAa kaAwg oag Bpnkape xiAta kat SU0 XIALASEG
oaV KOUOG Je To AouAoUSLa Kal e TIC TpaoLvadec.
XiAta koAwg TN BprRKape TV tpamelo CTPWHEVN
or’ OxeL art’ OAa ta KOAA va AV’ oL KaAeoUEVOL.
‘Ouopdog mou val’ o codppdg KU dpopda 1t appevilel .
‘Ouopdn mou tov £0Tpwoe KL adévtng mou T opilel.
0O Ogdb¢ va tnv moAuxpovel TV apmAokoutooupa
TIOU KAVEL YEPOVTEC Kal VIOUG va Ta Egxvouve oUAQ.

LYRICS TRANSLATION

May God keep this grapevine growing here forever and a day that gives us all the good
sweet wine that drives our cares away.

A thousand welcomes to our friends, from dear friends never parted, and let us all be of
good cheer and glad and merry-hearted.

A thousand cheery greetings as we raise our brimming glasses, like the flowers of the prairie
and the verdant meadow grasses.

A thousand cheery greetings raised across the groaning board, laden with good things
enough for any noble lord.

Here's to the festive boards spread out before us broad and fair, and here’s to our gentle
host whose health we drink with never a care,

May God keep this grapevine growing here forever and a day, that lets both youth and age
forget and drives their cares away.





